
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly (Pull weight 2 3/4lb NOT
adjustable) - RUGER 1022 BLACK HOUSING, BLACK SHOE

The Timney 10/22® Trigger sets a new benchmark for aftermarket trigger
upgrades for the Ruger® 10/22® platform. Built as a complete action
replacement, this trigger assembly features a one-piece housing CNC-
machined from 6061-T6 aircraft-grade billet aluminum for exceptional
strength and precision.

The trigger, sear, and hammer are wire-EDM cut from heat-treated steel to
ensure outstanding durability, consistent engagement, and long-term
reliability. Installation is fast and simple—just remove the two factory action
pins and drop in the complete Timney trigger assembly.

Designed for maximum usability, the trigger includes a Timney-engineered
extended magazine release that can be operated easily with a single finger, as
well as a standard auto bolt release. Like all Timney triggers manufactured in
the USA, each assembly is hand-assembled, calibrated, and tested to deliver a
lifetime of dependable performance.

The trigger comes factory set at a crisp 2 lb pull weight with no creep,
providing a clean, predictable break that enhances accuracy and shooting
confidence.

Attributes

Name: RUGER 1022 BLACK HOUSING, BLACK SHOE
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016650
Mfr. No.: 1022-1C
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950102228
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Sicherheitshinweise für die RUGER 1022 Trigger
Komplettmontage
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der RUGER 1022 Trigger Komplettmontage. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitshinweise, die du beachten solltest, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lies die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, während der Installation und Nutzung.
Achte darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird, während du an der Waffe arbeitest.
Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung, auch während der Installation.
Überprüfe vor jedem Schuss, ob die Waffe entladen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation1.
beginnst.
Entfernen der Werksmontage:2.

Entferne die beiden WerksAktionsstifte.
Installation der Timney Triggermontage:3.

Setze die komplette Timney Triggermontage in die Waffe ein.
Stelle sicher, dass alles korrekt sitzt und fest ist.

Überprüfung der Funktion:4.
Überprüfe den Abzug, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.
Achte darauf, dass der Abzug bei der Betätigung einen klaren und vorhersehbaren Bruch hat.

Verwendung:5.
Nutze die erweiterte Magazinfreigabe, die mit einem Finger betätigt werden kann.
Achte darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, bevor du schießt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über die korrekte Entsorgung von Metall und Kunststoffteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung des Produkts wende dich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachte, dass diese Anleitung wichtige Sicherheitsinformationen enthält, die dir helfen sollen, das Produkt



sicher und effektiv zu nutzen. Halte dich an die Anweisungen und sei stets vorsichtig bei der Handhabung von
Feuerwaffen.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read and follow these
instructions carefully to maximize your safety and the performance of your trigger assembly.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only in accordance with the manufacturer's instructions.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the trigger assembly out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger assembly for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards: The trigger assembly may pose risks if not installed or used correctly.

Avoiding Hazards:

Never modify the trigger assembly or tamper with its components.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger assembly.
Always follow safe handling practices when using firearms.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that inexperienced users receive proper training in firearm safety and handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the two factory action pins from the firearm.
Carefully drop in the complete Timney trigger assembly.
Reinsert the action pins to secure the trigger assembly in place.
Check that the trigger assembly is securely installed and functions properly before use.

Usage:2.

The trigger is factory set to a pull weight of 2 3/4 lb. Do not attempt to adjust this setting.
Always inspect the trigger function before each use.
Use the Timneyengineered extended magazine release with one finger for ease of operation.
Make sure to use the standard auto bolt release as intended.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger assembly responsibly in accordance with local regulations.



Do not dispose of the assembly in regular household waste.
Contact your local waste management facility for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance. Ensure that you have the product
details ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the performance of your product are
our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu
experiencia de disparo con el Ruger 10/22. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Mantén el arma descargada y el seguro activado cuando no esté en uso.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no estés dispuesto a disparar.
Guarda el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo munición recomendada para el Ruger 10/22.
Evita modificar el gatillo o cualquier parte del ensamblaje sin la debida experiencia.
No uses el producto si notas algún daño visible o si no funciona correctamente.
Realiza un mantenimiento regular del producto para garantizar su rendimiento óptimo.
Si sientes que el gatillo no responde como debería, detén su uso y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación para la Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador y pin de acción.

Instalación del Gatillo:2.

Retira los dos pines de acción de la fábrica.
Coloca el ensamblaje del gatillo Timney en su lugar.
Vuelve a insertar los pines de acción asegurándote de que estén bien fijados.

Uso del Gatillo:3.

Verifica que el gatillo esté correctamente instalado y funcionando.
Ajusta el peso de tracción si es necesario (recuerda que el peso de tracción es de 2 3/4 lb y no es
ajustable).
Realiza una prueba de disparo en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Desecho
No deseches el producto en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre el desecho de productos de armas o componentes relacionados.
Si el producto está dañado o defectuoso, comunícate con un centro de reciclaje adecuado para su
disposición.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano el número de
serie y la información del modelo. Puedes dirigirte a un punto de contacto en la UE para obtener asistencia
adicional.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente
para disfrutar de tu RUGER 1022 Trigger Complete Assembly de manera segura y responsable.



Guide de sécurité pour l'assemblage de gâchette
complet RUGER 1022
Introduction
Félicitations pour l'acquisition de l'assemblage de gâchette complet RUGER 1022. Ce produit a été conçu pour
améliorer les performances de votre plateforme Ruger 10/22. Il est important de suivre les instructions de
sécurité cidessous pour garantir une utilisation appropriée et sécurisée de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'assemblage de gâchette. Si tu observes des signes d'usure ou de
dommages, cesse immédiatement son utilisation.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas d'accident ou de dysfonctionnement, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne modifie pas l'assemblage de gâchette. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fiabilité
du produit.
Utilise uniquement des munitions appropriées pour le Ruger 10/22.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler l'assemblage de gâchette.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme pour éviter les blessures oculaires.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et que tu travailles dans un environnement sécurisé.
Rassemble les outils nécessaires : tournevis, clés, etc.

Installation :2.

Retire les deux goupilles de l'action d'origine de la carabine Ruger 10/22.
Insère l'assemblage de gâchette Timney dans le boîtier de l'arme.
Remplace les goupilles pour fixer l'assemblage en place.

Utilisation :3.

Vérifie le poids de traction de la gâchette, qui est réglé à 2 3/4 lb et non ajustable.
Teste le fonctionnement de la gâchette en t'assurant qu'elle se déclenche de manière fluide et
prévisible.
Utilise la gâchette et le relâchement de chargeur étendu avec un seul doigt pour un maximum de
confort.

Instructions d'élimination
Ne jette pas l'assemblage de gâchette dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les options de recyclage ou d'élimination appropriées dans ta région.
Si le produit est endommagé, contacte les autorités locales pour des conseils sur l'élimination sécurisée.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources
disponibles sur le portail Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'assemblage de gâchette complet RUGER 1022.



Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
Completo del Grilletto RUGER 1022
Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio completo del grilletto RUGER 1022. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua carabina Ruger 10/22. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Conserva il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Verifica sempre che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o non sicuro alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sulle eventuali revoche sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie durante l'uso della carabina.
Non modificare l'assemblaggio del grilletto o altri componenti della tua carabina.
Non utilizzare il prodotto se si presenta un difetto visibile o se è stato danneggiato.
Evita di utilizzare il grilletto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Non lasciare mai la carabina incustodita, soprattutto se ci sono bambini nelle vicinanze.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la carabina sia scarica e priva di munizioni.1.
Rimozione dei perni: Rimuovi i due perni dell'azione della fabbrica.2.
Installazione del grilletto: Inserisci l'assemblaggio completo del grilletto Timney nella carabina.3.
Rimontaggio: Reinserisci i perni dell'azione per fissare l'assemblaggio.4.
Controllo finale: Verifica che l'assemblaggio sia correttamente installato e che funzioni senza intoppi.5.

Utilizzo

Tieni sempre la carabina puntata in una direzione sicura.
Controlla il peso di trazione del grilletto, che è impostato a 2 3/4 lb e non è regolabile.
Effettua un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo, verificando che non ci siano ostruzioni nel
meccanismo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua
area.
Assicurati che il prodotto non contenga munizioni prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o al funzionamento del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e altre informazioni



pertinenti per facilitare il supporto.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Brukerveiledning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du har valgt RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Denne veiledningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og håndtering av produktet for å sikre en trygg opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet jevnlig for slitasje eller skader.
Rapportere eventuelle usikre produkter til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader eller mangler.
Bruk alltid vernebriller og annet passende sikkerhetsutstyr under installasjon og bruk.
Ikke prøv å justere eller modifisere produktet på noen måte.
Sørg for at våpenet er i sikkert tilstand før du installerer eller håndterer triggeren.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er sikkert og avfyrt før du begynner installasjonen.
Ha verktøyene klare for installasjonen.

Fjern eksisterende trigger:2.

Fjern de to fabrikkens akselpinnene som holder den gamle triggeren på plass.
Ta ut den gamle triggeren forsiktig.

Installer den nye triggeren:3.

Plasser Timney 10/22® Trigger Assembly i våpenets ramme.
Sett tilbake de to akselpinnene for å sikre triggeren på plass.

Test triggeren:4.

Før du bruker våpenet, test triggeren for å sikre at den fungerer som den skal.
Sjekk at avtrekkeren har et klart og forutsigbart brudd.

Bruk av utvidet magasinutløser:5.

Den Timneykonstruerte utvidede magasinutløseren kan betjenes enkelt med én finger.
Sørg for at den fungerer som den skal før du bruker våpenet.



Avfallshåndtering
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av produktet og emballasjen.
Unngå å kaste produktet i husholdningsavfall. Lever det til en godkjent avfallsmottaker.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt
produsenten direkte.

Viktig merknad: Denne veiledningen er utarbeidet i henhold til EU General Product Safety Regulation (GPSR)
for å sikre at alle relevante sikkerhetsaspekter er dekket. Vennligst les og følg alle instruksjoner nøye for å sikre
trygg bruk av RUGER 1022 Trigger Complete Assembly.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Zespołu
Spustowego RUGER 1022
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zespołu Spustowego RUGER 1022. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed instalacją lub konserwacją zespołu spustowego.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze nosić odpowiednie zabezpieczenia słuchu i wzroku podczas użytkowania.
Nie używaj zespołu spustowego, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność przy używaniu broni w trudnych warunkach (np. w deszczu, w niskich
temperaturach).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja zespołu spustowego:2.

Zdejmij dwa fabryczne bolce akcji.
Włóż kompletny zespół spustowy Timney do komory.
Zabezpiecz zespół spustowy, ponownie zamocowując bolce akcji.

Użycie zespołu spustowego:3.

Sprawdź, czy zespół spustowy działa prawidłowo przed użyciem broni.
Przeprowadź test spustu w bezpiecznym miejscu, upewniając się, że nie ma przeszkód w pobliżu.

Konserwacja:4.

Regularnie sprawdzaj zespół spustowy pod kątem zużycia.
W razie potrzeby skontaktuj się z profesjonalnym serwisem w celu przeprowadzenia konserwacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.



Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
serwisowym.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego
użytkowania Zespołu Spustowego RUGER 1022.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RUGER 1022 Trigger Complete Assembly tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat toimivat oikein.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen ampumista.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytöstä.
Älä yritä muuttaa tuotteen asetuksia tai osia ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kaksi alkuperäistä toimintapistettä.
Aseta Timney trigger kokoonpano paikalleen ja varmista, että se on oikein asennettu.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Tarkista, että liipaisin toimii oikein ja että se on säädetty 2 3/4 lb vetopainoon.
Käytä liipaisinta varovasti ja hallitusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että tiedät, miten voit raportoida mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista
viranomaisille.



Yhteenveto
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä ja kestävyyttä.
Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on
aina ensisijainen asia aseen käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för RUGER 1022 Trigger
Complete Assembly
Introduktion
Tack för att du har valt RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skytteupplevelse och säkerhet. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används på ett säkert sätt och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid skyddsglasögon och öronproppar när du skjuter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller justerar triggarens komponenter.
Använd endast kompatibla delar och tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du arbetar med produkten.

Instruktioner för installation och användning
Installation av trigger assembly:1.

Ta bort de två fabriksmonterade actionpinnarna.
Sätt in den kompletta Timney trigger assembly i vapnet.
Återmontera de två actionpinnarna för att säkra trigger assembly.

Användning av trigger:2.
Bekanta dig med triggerns funktioner innan du skjuter.
Kontrollera att triggern är korrekt inställd på 2 lb dragvikt och fungerar som avsett.
Använd den förlängda magasinfrisättningen som är designad för enkel användning med en hand.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av produkter
som innehåller metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av RUGER 1022 Trigger Complete Assembly,
vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och
inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din RUGER
1022 Trigger Complete Assembly. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a instrukce pro instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití s platformou Ruger 10/22.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a zkušenosti s
manipulací se střelnými zbraněmi.
Před instalací a použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a
používání střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a funkční.
Zkontrolujte, zda nejsou na výrobku žádné viditelné poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.
Při manipulaci se zbraní a jejím příslušenstvím se vždy řiďte pokyny výrobce.
Používejte pouze doporučené munice a příslušenství.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá a odpojená od zdroje energie.

Instalace2.

Odstraňte dva tovární akční kolíky.
Vložte kompletní montáž spouště Timney do zbraně.
Zajistěte, aby byla montáž správně umístěna a pevně usazena.
Znovu vložte akční kolíky a ujistěte se, že jsou bezpečně zajištěny.

Kontrola funkčnosti3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti spouště.
Ujistěte se, že spoušť funguje správně a že není žádný odpor nebo zadrhávání.

Použití4.

Před každým použitím zkontrolujte zbraň a ujistěte se, že je bezpečná.
Používejte spoušť s opatrností a vždy dodržujte bezpečnostní pokyny.



Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy neodhazujte výrobek do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro informace o správné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo
organizace. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Dodržování těchto bezpečnostních pokynů
a pokynů pro instalaci zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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